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前　 言

《一千零一夜》 中文又译作 《天方夜谭》。 相传在古代印

度与中国之间有一个萨桑国， 国王山鲁亚尔因为痛恨王后与人

私通， 就将王后杀死了。 此后， 国王怀着满腔仇恨， 每天娶一

少女， 第二天早晨就将其杀掉， 许多无辜女子惨遭杀害。 宰相

的女儿山鲁佐德为拯救无辜的女子， 自愿嫁给国王， 用每夜讲

故事的办法， 不断引起国王的兴趣， 她的故事讲了一千零一

夜， 不仅自己免遭杀戮， 而且把国王也感化了。
《一千零一夜》 包括了许多神话故事、 寓言、 童话、 婚姻

爱情故事、 航海冒险故事、 宫廷趣闻和名人轶事等等， 其中人

物形象有国王大臣、 王子公主、 富商僧侣、 庶民百姓、 三教九

流以及神魔精怪等， 简直具备了一切社会形象， 这些故事和形

象相互交织， 组成了中世纪复杂多样的阿拉伯帝国生活图景，
是阿拉伯和东方历史、 文化、 宗教、 语言、 艺术和民俗的

缩影。
《一千零一夜》 里的故事不是某个作家独创的， 也不是在

一时一地形成的， 而是中近东地区的广大市井艺人、 文人学士

经过几百年搜集、 提炼、 加工形成的， 是阿拉伯和波斯湾地区

各族人民聪明才智的结晶。
《一千零一夜》 里的故事， 许多非常健康有益。 《渔夫和

魔鬼》、 《阿拉丁和神灯》、 《阿里巴巴和四十大盗》、 《辛巴达

航海记》、 《巴士拉银匠哈桑的故事》 和 《乌木马的故事》 等
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歌颂了人类的智慧和勇气， 描写了善良的人们对邪恶势力不屈

不挠的精神， 塑造了奋发有为、 敢于进取的勇士形象， 赞扬了

青年男女对自由爱情和幸福生活的追求。 许多故事以辛辣的笔

触揭露了社会的黑暗和腐败以及统治者的昏庸无道， 反映了人

民大众对社会现实的不满和对美好生活的憧憬， 引起了不同时

代和不同地区广大读者的强烈共鸣， 因此这部民间故事集具有

永恒的魅力。
《一千零一夜》 以浪漫主义为主， 并把现实成分与幻想成

分有机地结合在一起， 集中体现了民间文学的艺术特征， 具有

绚丽的色彩、 奇妙的想象、 曲折的情节、 大胆的夸张、 环环紧

扣的结构， 使得故事充满了永远的生命力。 故事采用人民群众

的口头语言， 在故事中穿插了大量诗歌、 谚语， 非常适合阅读

和讲述。
《一千零一夜》 最初只限于口头讲述和流传， 经历了六七

个世纪后， 直到发明了印刷术， 才有文人把它搜集整理编辑成

书， 才在世界各国广泛流传。
《一千零一夜》 是世界各国人民非常熟悉和喜爱的优秀文

学作品， 高尔基称之为民间口头文学创作中 “最壮丽的一座纪

念碑”， 对世界各国的文学艺术产生广泛而深刻的影响。
《一千零一夜》 在十九世纪初就被翻译介绍到中国， 最早

是 《阿里巴巴与四十大盗》、 《辛巴达航海记》 等名篇， 以后

逐渐出现了许多翻译版本。
《一千零一夜》 卷帙浩繁， 故事庞杂， 我们在翻译出版此

著作时， 进行了按册基本归类排列， 使之尽量符合时代和社会

的发展需要， 尽量适合少年儿童的阅读， 也适合成年人欣赏。
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国王山鲁亚尔和他的兄弟

在遥远的过去， 有个美丽的海岛， 岛上有个国家叫萨

桑国， 位于古印度和中国之间。 国王聪明而勇敢， 他有两

个儿子。 虎父无犬子， 大儿子山鲁亚尔非常勇敢， 小儿子

沙宰曼也不弱。 国王有一支数量庞大的军队， 拥有众多的

奴仆， 出行时， 前呼后拥， 非常威风。 国王老了之后， 把

王位传给了大儿子山鲁亚尔， 小儿子沙宰曼则让他去统领

附属国萨马耳干。 他们都把自己的国家治理得井井有条，

人民安居乐业。

自从弟弟沙宰曼去了萨马耳干， 兄弟俩分别多年， 国

王山鲁亚尔非常想念弟弟， 便派一位重要的大臣去萨马耳

干接弟弟沙宰曼。 大臣到了萨马耳干， 向沙宰曼传达国王

的问候和想念之情， 萨宰曼说他也很想念哥哥， 决定去看

望他， 于是将国事委托给大臣代理。 沙宰曼把一切旅行用

具准备好之后就起程了。 还没走多远， 他忽然想起要给哥

哥带去的礼物忘在了宫中， 就立刻回去取。

到了宫中， 眼前的景象令他差点昏过去。 他看到王后
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正和乐师在一起调笑嬉戏， 他把牙齿咬得格格响， 说：

“我一不在宫中， 你们竟背着我干这种勾当， 如果我在

哥哥那儿久住， 你们这些狗男女还不知道会干出什么事

情来！”

说完便拔剑杀死了王后和乐师， 再去宫中取了礼物，

继续向萨桑国进发。

得到弟弟沙宰曼快到京城的消息， 国王山鲁亚尔亲自

到城外迎接。 兄弟多年不见， 彼此十分想念。 问候之后，

国王大摆宴席， 用山珍海味款待弟弟， 一边饮酒， 一边谈

心。 由于仍旧想着妻子的不忠， 沙宰曼闷闷不乐， 很少喝

酒， 也很少吃饭， 脸色苍白， 国王山鲁亚尔见弟弟这个样

子， 以为他是由于旅途劳顿， 也不在意。 但过了一段时间，

沙宰曼仍然是这个样子， 山鲁亚尔就觉得有点不对劲，

便问：

“弟弟， 你为什么老是面容憔悴， 精神不振呢？”

沙宰曼抬起头， 摇了摇头说： “哥哥， 我心里非常痛

苦呀！”

山鲁亚尔说： “我们一起到山中打猎， 解解闷好吗？ 山

里的野兽特别多， 准保你能痛痛快快地玩一回。”

沙宰曼又摇了摇头说： “哥哥， 我不想去， 你一个人

去吧。”
２



见弟弟坚持不去， 山鲁亚尔只好自己带领人马去打猎。

沙宰曼所住的那幢宫殿正好对着御花园， 哥哥打猎走了之

后， 他便在窗口欣赏园中的景物。 他看见许多男仆和宫女

在御花园内互相追打嬉戏， 王后夹在队伍中间， 打扮得妖

妖艳艳， 不时和为首的男仆调笑。 王后命人把酒饭都搬到

喷水池边， 一边吃喝， 一边跳舞， 亲昵狎亵， 玩得忘乎所

以， 直到太阳落山。

看到这种情景， 沙宰曼心想： “我原以为自己是世界上

最倒霉的国王， 想不到哥哥的情况比我还要糟糕。 我的遭

遇和他比起来也就是小菜一碟！” 他就这样安慰自己， 痛苦

也就逐渐消失， 酒也能喝了， 饭也能吃了， 变得精神焕发，

红光满面起来。

山鲁亚尔从山中打猎回来， 又和弟弟相见。 见到弟弟

精神旺盛， 容光焕发， 很是高兴， 便问：

“弟弟， 你以前面容憔悴， 毫无精神， 现在却红光焕

发， 春光满面， 精神奕奕， 究竟是为什么呢？”

沙宰曼犹豫了一下说： “我可以告诉你以前疲惫的原

因， 但至于怎么变得红光满面， 我不好跟你说， 请你

原谅。”

山鲁亚尔说： “那你就把你刚来时脸色疲惫不堪的原因

告诉我吧。”
３
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沙宰曼说： “哥哥， 当你的大臣来迎接我时， 我把一切

都准备好了， 可刚刚才出城门， 我想起把一件准备送给你

的重要礼物忘在宫中， 便立刻回去取， 你猜我回到宫中看

见了什么？ 我的妻子正跟乐师坐在一起， 在那里调情！ 差

点没把我给气死了， 我拔出宝剑来就把他俩杀了。 到你这

儿来之后， 我念念不忘此事， 所以茶饭无心， 更没有精神

陪你去打猎了。”

山鲁亚尔说：

“不， 向真主安拉起誓， 你一定要告诉我你恢复健康的

原因。”

没有办法， 沙宰曼只好把他在御花园看到王后如何纵

容手下奴婢并和他们一起行乐的事全告诉了哥哥。 山鲁亚

尔听完， 有点不大相信， 对弟弟说：

“我要亲自看一看。”

沙宰曼给哥哥出了一个主意， 叫他过两天率领人马再

去打猎， 然后半途悄悄回来躲在他的房里观看。

过了两天， 山鲁亚尔果然又假装出去打猎。 他带领打

猎队伍到郊外宿营。 到了天黑的时候， 他吩咐手下一个将

官叫他带队明天继续去打猎， 自己则化妆潜入宫中， 躲进

沙宰曼的房间里。 天亮后， 山鲁亚尔和沙宰曼开始从窗户

观看御花园的动静。
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过了一会儿， 就见王后率领宫女、 奴仆们成群结队地

走进御花园。 王后和奴婢们又嬉戏又打闹， 全不成体统。

到了中午， 王后又叫人把酒饭菜搬到园中来， 猜拳行令，

喝个东倒西歪。

至此， 山鲁亚尔才完全相信弟弟说的话一点也不假。

山鲁亚尔气得捶胸顿足， 对弟弟说：

“宫中出了这种丑事， 我和你还有什么脸面当国王呢？

这种事一旦传扬出去， 别说当国王， 就连做人都不好意思。

走吧， 咱们不要再管这个国家了， 出去走走看， 世界上是

不是还有比咱们更糟糕的人。 如果没有， 我和你还不如死

掉算了， 免得让人在背后笑话我们兄弟两人。”

山鲁亚尔和沙宰曼兄弟两个商量好之后， 趁夜悄悄地

走出了王宫。 他俩一直走， 走了几天几夜， 一天来到大海

边， 坐在一块大石头上休息， 他们一边休息一边欣赏大海。

突然大海上狂风大作， 波涛翻滚， 一会儿海中冲出一股黑

烟。 他们不知道将会发生什么事， 吓得赶紧爬到一棵树上

藏起来。 那股黑烟逐渐扩散开去， 露出一个身体怪异， 面

目狰狞的大妖魔。 他头上顶着一个箱子， 从海中往陆地上

走来， 径直朝山鲁亚尔兄弟藏身的那棵大树底下走来。 之

后， 这个妖魔把头上箱子放下来， 从箱子里取出一个匣子

并把它打开， 只见一个十分妖艳的女郎从匣子里笑嬉嬉地
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走出来。 这个女郎长得十分漂亮， 有沉鱼落雁之美， 闭月

羞花之貌， 比山鲁亚尔和沙宰曼两个人的妻子不知道要美

多少倍。 诗人是这样形容她的美：

她的光辉就如一轮朝阳，

驱走了寂莫的黑暗。

她美丽的肌肤如同葱藕，

就和凝脂一般耐看。

她面纱遮盖着的面容，

令天下所有王后失色暗淡。

她若除去遮体的布缕，

会令世间所有的牡丹酥作一团。

她若闪烁撩人的目光，

得不到她的人必将肝肠寸断。

魔鬼色迷迷地看着女郎说： “亲爱的宝贝， 这儿多舒

爽， 休息一会儿， 我们两个在这儿睡一觉吧。”

于是， 他把女郎放倒在地上， 枕着女郎的大腿睡着了。

女郎没有睡着， 突然她看见了树上的国王两兄弟， 他

俩正藏在树枝上瑟瑟发抖。 女郎不禁心头一喜， 轻轻地把

魔鬼挪开放到地上， 魔鬼没有被弄醒。 然后她迅速地站起

来， 朝树上打手势， 让他俩下来， 让他们不用害怕。

兄弟俩忙摇手说： “真主安拉在上， 求你饶恕我俩吧，
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千万别叫我们下来， 否则就没命了。”

女郎却说： “你俩快下来吧， 否则等我把魔鬼叫醒， 说

你俩调戏我， 让他来杀死你们。”

山鲁亚尔和沙宰曼怕女郎真的叫醒魔鬼， 就赶紧从树

上下来。 女郎解开上衣， 露出丰满的酥胸， 对兄弟俩说：

“来吧， 好好地和我睡一觉吧， 否则， 我叫醒魔鬼， 可够你

们受的！”

山鲁亚尔见女郎这样说， 吓得腿直打哆嗦。 他退到沙

宰曼身后对他说：

“好弟弟， 你赶快去照他说的做吧， 不然我俩都会没

命的。”

沙宰曼却说： “哥哥， 还是你来吧， 因为你是大哥。”

兄弟俩都吓得够呛， 在那儿互相推让， 谁都不敢和女

郎睡觉。 女郎不耐烦地说：

“你们在那里拖拖拉拉的， 是不是不愿意和我睡觉？ 这

好办， 我马上叫醒魔鬼， 让它来跟你们商量。”

兄弟俩害怕女郎叫醒魔鬼， 只得勉强和她睡在一起。

一觉醒来， 女郎从身边摸出一个小袋子， 从袋子中取出一

串戒指， 她一个个地数， 总共 ４９８ 只。 数完， 她对他俩说：

“你们知道这些戒指是从哪儿来的吗？ 谅你们也不知

道。 告诉你们吧， 这些戒指都是在魔鬼睡着的时候和我睡
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过觉的男人给我的。 现在该明白了吧， 快把你们的戒指送

给我吧。 加上你们这两枚戒指， 刚好凑够 ５００ 个。”

山鲁亚尔和沙宰曼不敢怠慢， 忙撸下手上的戒指， 老

老实实地交给女郎。 女郎收下戒指， 愤愤不平地说：

“就在我结婚的那个晚上， 这个魔鬼闯入我的新房， 把

新郎掐死了， 把我抢来据为己有。 他知道女人要干的事，

没有什么能够阻挡得了的。 于是他把我藏在匣子里， 再装

入箱子中， 外面还加上七把锁， 再将我沉到海底中。 谁知

他机关算尽， 还是防不了我， 想把我据为他一个人所有，

简直是做梦！ 我已经和包括你们两个人在内的五百个男人

睡过觉了， 他都一点不知道呢！ 我告诉你们：

不要相信女人，

她们的诺言不值得相信。

她们的七情六欲，

和她们身体紧密相关。

她们只有阴险狡猾的肺腑，

绝没有真正的爱情。

如果你只注意到她们美丽的外表，

而不去探究她们的目的。

那你就必定重蹈约瑟夫的教训！”

女郎的自我坦白令山鲁亚尔和沙宰曼震惊， 他们悄悄
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地说：

“我们总以为只有我们兄弟俩被女人骗了， 没想到这个

无所不能的大魔鬼也被女人骗了， 相比之下。 我们的被骗

与魔鬼相比算不了什么。 看来我们用不着再为我们妻子的

不忠而苦恼不已了。 原来女人是没有一个值得信赖的。”

兄弟俩告别女郎， 起程回京。 风餐露宿， 好几天之后，

他们又回到了各自的国家。 山鲁亚尔和沙宰曼马上杀死了

淫荡的王后和奸险的宫女仆从。 从那以后， 山鲁亚尔非常

讨厌女人， 决心要向她们报复， 他每天娶一个女子， 过完

一夜， 第二天就杀掉再娶。 连续三年， 被杀的女子成千上

万。 老百姓深感忧心， 弄得人心惶惶， 十分害怕， 为了防

止自己的女儿被国王杀掉， 百姓们都带着自己的子女逃离

家园， 奔走他国。

如此国内女子越来越少， 而国王却照例要宰相每天给

他提供一个漂亮的女子， 供他虐杀。 到后来， 宰相山努佐

德简直找不到漂亮的女孩子进贡给国王了， 因为城中已经

十室九空。 终于有一天， 山努工德访遍全国， 也找不到一

个像样的女子， 不是年龄太大就是年龄太小， 或者不是长

得太丑就是有残疾。 他忧心忡忡， 坐卧不宁。

宰相有两个女儿， 大女儿山鲁佐德， 次女顿亚佐德。

山鲁佐德虽是女流， 却博览群书， 可以说是一代才女。 她
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